
Bekanntmachung einer öffentlichen Konsultation 

Geografische Angaben aus Japan 

(2020/C 217/13) 

Das Wirtschaftspartnerschaftsabkommen EU-Japan (im Folgenden das „Abkommen“), das auch ein Kapitel über 
geografische Angaben (g. A.) beinhaltet, und mit dem zahlreiche g. A. aus der EU und aus Japan geschützt werden, ist am 
1. Februar 2019 in Kraft getreten. Im Einklang mit Artikel 14.30 des Abkommens haben die japanischen Behörden eine 
Liste von weiteren g. A. im Hinblick auf deren Schutz im Rahmen des Abkommens übermittelt. Die Europäische 
Kommission prüft derzeit, ob diese geografischen Angaben im Rahmen des Abkommens geschützt werden sollen. 

Die Kommission ermöglicht allen Mitgliedstaaten und Drittländern und allen in einem Mitgliedstaat oder Drittland 
ansässigen natürlichen und juristischen Personen, die ein berechtigtes Interesse haben, mittels einer hinreichend 
begründeten Erklärung Einspruch gegen einen solchen Schutz einzulegen. 

Die Einspruchserklärungen müssen innerhalb von zwei Monaten ab dem Datum dieser Veröffentlichung bei der 
Kommission eingehen. Die Einspruchserklärungen sind an folgende E-Mail-Adresse zu richten: AGRI-A4@ec.europa.eu 

Es werden nur die Einspruchserklärungen berücksichtigt, die innerhalb der oben genannten Frist eingehen und mit denen 
Folgendes nachgewiesen wird: 

a) Der Name, dessen Schutz vorgeschlagen wird, kollidiert mit dem Namen einer Pflanzensorte oder Tierrasse und ist 
daher geeignet, den Verbraucher in Bezug auf den tatsächlichen Ursprung des Erzeugnisses in die Irre zu führen; 

b) der vorgeschlagene Name ist ganz oder teilweise gleichlautend mit einem Namen, der in der Union nach der Verordnung 
(EU) Nr. 1151/2012 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 21. November 2012 über Qualitätsregelungen für 
Agrarerzeugnisse und Lebensmittel (1), der Verordnung (EU) Nr. 1308/2013 des Europäischen Parlaments und des Rates 
vom 17. Dezember 2013 über eine gemeinsame Marktorganisation für landwirtschaftliche Erzeugnisse (2) oder der 
Verordnung (EU) 2019/787 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 17. April 2019 über die Begriffsbe-
stimmung, Bezeichnung, Aufmachung und Kennzeichnung von Spirituosen, die Verwendung der Bezeichnungen von 
Spirituosen bei der Aufmachung und Kennzeichnung von anderen Lebensmitteln, den Schutz geografischer Angaben 
für Spirituosen und die Verwendung von Ethylalkohol und Destillaten landwirtschaftlichen Ursprungs in alkoholischen 
Getränken sowie zur Aufhebung der Verordnung (EG) Nr. 110/2008 (3) bereits geschützt ist, oder aber der 
vorgeschlagene Name ist gleichlautend mit einer der geografischen Angaben aus Nicht-EU-Ländern, die in der EU 
gemäß den auf der folgenden Website öffentlich zugänglichen bilateralen Abkommen geschützt sind: 

https://ec.europa.eu/info/sites/info/files/food-farming-fisheries/food_safety_and_quality/documents/list-gis-non-eu- 
countries-protected-in-eu_en.pdf 

c) die Eintragung des vorgeschlagenen Namens ist aufgrund des Ansehens, das eine Marke genießt, ihres Bekanntheitsgrads 
und der Dauer ihrer Verwendung geeignet, den Verbraucher in Bezug auf die tatsächliche Identität des Erzeugnisses 
irrezuführen; 

d) die Eintragung des vorgeschlagenen Namens würde sich nachteilig auf das Bestehen eines ganz oder teilweise 
gleichlautenden Namens oder einer Marke oder auf das Bestehen von Erzeugnissen auswirken, die sich zum Zeitpunkt 
der Veröffentlichung dieser Bekanntmachung bereits seit mindestens fünf Jahren rechtmäßig im Verkehr befinden; 

e) oder es werden Angaben übermittelt, die den Schluss zulassen, dass der zu schützende Name zu einer Gattungsbe­
zeichnung geworden ist. 

Die vorstehenden Kriterien sind in Bezug auf das Gebiet der Union zu bewerten, das hinsichtlich der Rechte des geistigen 
Eigentums nur das Gebiet bzw. die Gebiete umfasst, in dem bzw. in denen die genannten Rechte geschützt sind. Der Schutz 
der betreffenden Namen in der Europäischen Union setzt den erfolgreichen Abschluss der in Artikel 14.30 des Abkommens 
vorgesehenen Gespräche sowie den anschließenden Erlass entsprechender Rechtsakte voraus. 

(1) ABl. L 343 vom 14.12.2012, S. 1. 
(2) ABl. L 347 vom 20.12.2013, S. 671. 
(3) ABl. L 130 vom 17.5.2019, S. 1. 
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Liste geografischer Angaben (4)                                                              

Nr. In Japan geschützter Name 

Transkription ins 
lateinische Alphabet 

(nur 
informationshalber) 

Kurzbeschreibung 
(erforderlichenfalls und 

nur informations- 
halber) 

Erzeugniskategorie 

1   Mito no Yawaraka Negi grüne Zwiebeln Obst, Gemüse und Getreide, 
unverarbeitet und verarbeitet 

2   Matsudate Shibori 
Daikon 

Japanischer weißer 
Rettich (Daikon) 

Obst, Gemüse und Getreide, 
unverarbeitet und verarbeitet 

3   Taisyu Soba Buchweizen und 
Buchweizenmehl 

Obst, Gemüse und Getreide, 
unverarbeitet und verarbeitet 

4 / 
Yamagata Celery 

Yamagata Celery Sellerie Obst, Gemüse und Getreide, 
unverarbeitet und verarbeitet 

5   Nango Tomato Tomaten Obst, Gemüse und Getreide, 
unverarbeitet und verarbeitet 

6   Yamadai Kansho Süßkartoffeln Obst, Gemüse und Getreide, 
unverarbeitet und verarbeitet 

7 /   Iwadeyama Koridofu/ 
Iwadeyama Meisan 
Koridofu 

gefriergetrockneter 
Tofu 

Obst, Gemüse und Getreide, 
unverarbeitet und verarbeitet 

8   Kumamoto Akaushi Rindfleisch Fleisch (und Schlacht-nebener­
zeugnisse), frisch 

9 / Futago Satoimo/ 
Futago Imonoko 

Taro Obst, Gemüse und Getreide, 
unverarbeitet und verarbeitet 

10 / Echizen Gani/Echizen 
Kani 

Arktische Seespin­
ne/gekochte Arkti­
sche Seespinne 

Fisch, Muscheln und Schalen­
tiere, frisch und Erzeugnisse 
daraus 

11 / 
Daisen Broccoli 

Daisen Broccoli Brokkoli Obst, Gemüse und Getreide, 
unverarbeitet und verarbeitet 

12 /Okukuji Shamo 
Chicken 

Okukuji Shamo Huhn Fleisch (und Schlacht-nebener­
zeugnisse), frisch 

13 / 
Koge Hanagoshogaki 

Koge Hanagoshogaki Japanische Kaki Obst, Gemüse und Getreide, 
unverarbeitet und verarbeitet 

14 / 
Kikuchi Suiden Gobo 

Kikuchi Suiden Gobo Kletten Obst, Gemüse und Getreide, 
unverarbeitet und verarbeitet 

15 / 
Tsuruta Steuben 

Tsuruta Steuben Trauben Obst, Gemüse und Getreide, 
unverarbeitet und verarbeitet 

16 /Ozasa Urui Ozasa Urui Hosta Obst, Gemüse und Getreide, 
unverarbeitet und verarbeitet 

17 /Tokyo Shamo Tokyo Shamo Huhn Fleisch (und Schlacht-nebener­
zeugnisse), frisch 

18 / 
Sayo Mochidaizu 

Sayo Mochidaizu Sojabohnen Obst, Gemüse und Getreide, 
unverarbeitet und verarbeitet 

19 / 
Iburigakko 

Iburigakko Pickles Obst, Gemüse und Getreide, 
unverarbeitet und verarbeitet 

20 /Daiei Suika Daiei Suika Wassermelonen Obst, Gemüse und Getreide, 
unverarbeitet und verarbeitet 

(4) Diese Liste der in Japan registrierten geografischen Angaben wurde von den japanischen Behörden im Rahmen der laufenden 
Gespräche gemäß Artikel 14.30 des Abkommens vorgelegt. 
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21 / 
Tsunan no Yukishita Ninjin 

Tsunan no Yukishita 
Ninjin 

Karotten Obst, Gemüse und Getreide, 
unverarbeitet und verarbeitet 

22 /Zentsu­
jisan Shikakusuika 

Zentsujisan Shikaku­
suika 

Wassermelonen Obst, Gemüse und Getreide, 
unverarbeitet und verarbeitet 

23 /Hiba Gyu Hiba Gyu Rindfleisch Fleisch (und Schlacht-nebener­
zeugnisse), frisch 

24 /Ibuki Soba/ 
/ 

Ibuki Zairaisoba 

Ibuki Soba/Ibuki Zai­
raisoba 

Buchweizen Obst, Gemüse und Getreide, 
unverarbeitet und verarbeitet 

25 / 
Higashiizumo no Maruhata 
Hoshigaki/Higashiizumo no 
Maruhata Hoshikaki 

Higashiizumo no Ma­
ruhata Hoshigaki 

Getrocknete Japani­
sche Kaki 

Obst, Gemüse und Getreide, 
unverarbeitet und verarbeitet 

26   Hokkaido Wein Wein 

27   Nadagogo Sake Andere alkoholische Getränke 

28   Harima Sake Andere alkoholische Getränke   
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